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  Osservatorio sugli Studi Italia Giappone 

 

Il comparativo 

 

 
 

vediamo ora come  viene costruita in Giapponese la frase comparativa: 

 

このりんごは   あのりんごよりよりよりより  大きい   です。 

X は                    Yより                   Agg.      Verbo 

 

Questa mela è piu grande di quella mela 

 

Con よりよりよりより si indica l’oggetto a cui si fa riferimento nella comparazione (in italiano si può 

paragonare al nostro ‘che di, che, che la, di, della…’) 

 

Domande in cui viene offerta una doppia scelta 

 

Nelle domande in cui viene offerta la possibilità di scegliere tra due cose (ex. ‘ è più costosa Roma 

o Milano?’), gli ‘oggetti’ della scelta  sono contrassegnati dalla particella, la particella interrogativa 

è sempre どちらどちらどちらどちら。。。。 

 

In tala caso どちらどちらどちらどちら in italiano si può paragonare al nostro ‘quale è meglio, quale preferisci….’, 

vediamo alcuni esempi: 

 

東京とロマとどちらが高いです。 

Quale è la più costosa, Tokyo o Roma? 

 

La risposta si ottiene aggiungendo のほうが alla alternativa scelta unito al relativo aggettivo 

 

東京のほうが高いです。 

Tokyo è più costosa. 

 

Il comparativo con くらいくらいくらいくらい、、、、    ほどほどほどほど、、、、    もっともっともっともっと 
 

Il comparativo come nella frase: 'freddo come il ghiaccio' viene resa in giapponese con la particella 

ぐらいぐらいぐらいぐらい。 

La particella nella struttura della frase si colloca dopo il nome che è utilizzato per la comparazione: 

 

ロマは東京ぐらいです  

Roma è costosa come Tokyo. 

 

Nella forma negativa, mantenendo la stessa struttura, viene utilizzata la particella ほどほどほどほど. 

ロマのぶっかは東京ほどたかくない 
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I prezzi di Roma non sono alti come quelli di Tokyo. 

Notare che l’aggettivo è coniugato al negativo) 

 

L’avverbio もっともっともっともっと, che significa ‘molto’ può essere utilizzato per la comparazione 

 

ロマは高かったが東京ほもっと高いですよ。 

Roma fu costosa      ma Tokyo è (perfino) molto costosa 

 

 

Il superlativo 

 

In Giapponese l’equivalente di “più…il più ecc…” è いちばんいちばんいちばんいちばん（（（（一番一番一番一番））））letteralmente “il numero 

uno” 

 Vediamo la costruzione della frase. La scelta è fatta all’interno di un gruppo o una categoria 

denotata dalla lettera X1. L’interrogativo prescelto è deciso in base al tipo di categoria da cui la 

decisione è presa. 

 

X1 [の 中]      

 

何 

どう    が 

だれ 

いつ 

いちばん aggettivo ですか 

 

Risposta    

X1  が いちばん aggettivo です 

 

Vediamo alcuni esempi per comprendere: 

 

イタリアりょうり [の 中]    何が  いちばん おいしい ですか。 

Tra i piatti italiani quale è il più gustoso? 

ピッザが いちばん おいしい です。 

La pizza è la più gustosa 

 

一年で いつが いちばん 寒いですか。 

Dell’anno quale è il periodo più freddo 

二月が いちばん 寒いです。 

Febbraio è il più freddo. 

 

 


